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Chapter I General Provisions
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Article 1 (1) The terms "virtual currency”,

n "

virtual currency exchange service",

H "

"exchange of virtual currency, etc.", "virtual currency exchange service

nn

provider", "foreign virtual currency exchange service provider", "certified

non

association for payment service providers", "virtual currency exchange
business" and "deposit-taking institutions" as used in this Cabinet Office Order
mean virtual currency, virtual currency exchange service, exchange of virtual
currency, etc., virtual currency exchange service provider, foreign virtual
currency exchange service provider, certified association for payment service

providers, virtual currency exchange business or deposit-taking institutions as



prescribed in Article 2 of the Payment Services Act (hereinafter referred to as
the "Act"), respectively.
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(2) The term "transactions pertaining to virtual currency exchange service" as
used in this Cabinet Office Order means transactions pertaining to the acts
prescribed in the items of Article 2, paragraph (7) of the Act.

(FRICDURAT)
(Attachment of a Translation)
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Article 2 If there is a document to be submitted to the Commissioner of the
Financial Services Agency (if the authority of the Commissioner of the
Financial Services Agency has been delegated to the Directors-General of Local
Finance Bureaus or the Director General of the Fukuoka Local Finance Branch
Bureau (hereinafter referred to as the "Directors-General of Local Finance
Bureaus, etc.") under the provisions of Article 30, paragraph (1) of the Order
for Enforcement of the Payment Services Act (hereinafter referred to as the
"Order"), those Directors-General of Local Finance Bureaus, etc.; the same
applies hereinafter) pursuant to the provisions of the Act (limited to Chapter
I11-2; the same applies in the following Article), the Order (limited to Chapter
I11-2; the same applies in the following Article), or this Cabinet Office Order
that cannot be prepared in Japanese under special circumstances, a Japanese
translation must be attached to the relevant document; provided, however, that
if the document is the articles of incorporation and any of the documents set
forth in the items of Article 6 (excluding items (i), (ii), (iv) through (vi), (ix) and
(xvii)) that is prepared in English, it is sufficient to attach a Japanese

translation of the summary thereof.

(O EEE ST E E O #R)
(Translation of Foreign Currency or Virtual Currency)
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Article 3 If a document to be submitted to the Commissioner of the Financial
Services Agency pursuant to the provisions of the Act, the Order, or this
Cabinet Office Order contains any amounts or quantities indicated in a foreign
currency or virtual currency, the equivalent amounts converted to the
Japanese currency of those amounts or quantities and the standard used for

the translation must be included in the supplementary notes to the document.
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(Application for Registration)
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Article 4 A person intending to obtain a registration referred to in Article 63-2 of
the Act must submit to the Commissioner of the Financial Services Agency a
written application for registration referred to in Article 63-3, paragraph (1) of
the Act prepared using appended Form 1 (in the case of a foreign virtual
currency exchange service provider, using appended Form 2) by attaching two
copies thereof and the documents referred to in paragraph (2) of the same
Article.
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(Other Matters to be Stated in Written Application for Registration)
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Article 5 The matters specified by Cabinet Office Order as prescribed in Article
63-3, paragraph (1), item (xi) of the Act are the following matters:
— VO AREE O E
(i) the outline of the virtual currency to be handled;
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(i1) the management method prescribed in Article 63-11, paragraph (1) of the
Act;
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(iii) the location and contact address of the business office that will respond to
complaints or requests for consultation from the users of the virtual currency
exchange service; and
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(iv) the name of the certified association for payment service providers (limited
to the association that holds virtual currency exchange service providers as



its major association members or members; the same applies hereinafter) to
which the applicant belongs.

(B B H G E O TR EE)
(Documents to be Attached to Written Application for Registration)
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Article 6 The documents specified by Cabinet Office Order as prescribed in
Article 63-3, paragraph (2) of the Act are the following documents (in the case
of a document certified by a public agency, limited to one issued within three
months prior to the date of application):
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(1) a document prepared using appended Form 3 pledging to the effect that the
applicant does not fall under any of the items of Article 63-5, paragraph (1)
of the Act;
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(i1) an extract of the resident record of the directors, etc. (meaning the directors,
etc. prescribed in Article 63-5, paragraph (1), item (x) of the Act; the same
applies hereinafter) of the applicant (if the directors, etc. are foreign
nationals, a copy of a residence card prescribed in Article 19-3 of the
Immigration Control and Refugee Recognition Act (Cabinet Order No. 319 of
1951), a copy of a special permanent resident certificate prescribed in Article
7, paragraph (1) of the Special Act on the Immigration Control of, Inter Alia,
Those Who Have Lost Japanese Nationality Pursuant to the Treaty of Peace
with Japan (Act No. 71 of 1991), or an extract of the resident record ) or any
substitute thereof;
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(ii1) if the name of the directors, etc. of the applicant used before marriage is
stated together with the current name in a written application for
registration under the provisions of Article 4, and the document listed in the
preceding item does not prove that name used before marriage, a document
to prove that name used before marriage;
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(iv) a certificate by a public agency proving to the effect that the directors, etc.
of the applicant do not fall under Article 63-5, paragraph (1), item (x), (a) and
(b) of the Act (if the directors, etc. are foreign nationals, a written pledge
prepared using appended Form 4) or any substitute thereof;
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(v) a curriculum vitae of the directors, etc. of the applicant or a history of the
applicant prepared by using appended Form 5 or Form 6;
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(vi) the list of shareholders prepared using appended Form 7 and the articles of
incorporation and a certificate of registered information or any substitute
thereof;
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(vii) in the case of a foreign virtual currency exchange service provider, a
document proving that it is a person who carries out virtual currency
exchange service in a foreign state under the registration of the same kind as
the registration referred to in Article 63-2 of the Act pursuant to the
provisions of laws and regulations of that foreign state (including permission
or other administrative dispositions similar to that registration);
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(viii) the latest balance sheet (including related notes) and profit and loss
statement (including related notes) or any substitute thereof (in the case of a
corporation established in a business year that includes the date of the
application for registration, the balance sheet as of the date of establishment
prepared under the provisions of Article 435, paragraph (1) of the Companies
Act (Act No. 86 of 2005) or any substitute thereof);
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(ix) in the case of a company with financial auditors, a document containing
the contents of the accounting audit report prepared under the provisions of
Article 396, paragraph (1) of the Companies Act for the business year
immediately preceding the business year that includes the date of the



application for registration;
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(x) a document stating the expected income and expenditure from the virtual
currency exchange service for the three business years after the
commencement of the business;
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(xi) a document explaining the outline of the virtual currency to be handled;
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(xii) an organization chart concerning the virtual currency exchange service
(including organizations that perform the operations pertaining to internal
controls);
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(xiii) a curriculum vitae of the person responsible for the management of the
virtual currency exchange service;
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(xiv) internal rules concerning the virtual currency exchange service (meaning
internal rules, etc. and other documents equivalent thereto; the same applies
in Article 19);
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(xv) contract documents used in carrying out transactions pertaining to virtual
currency exchange service with the users of the virtual currency exchange
service;
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(xvi) if part of the virtual currency exchange service is entrusted to a third
party, the contract document pertaining to the entrustment contract;
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(xvii) a document stating the matters specified as follows for the categories of
cases respectively set forth therein:
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(a) when there is a designated dispute resolution organization for virtual
currency exchange business (meaning the designated dispute resolution
organizations for virtual currency exchange business prescribed in Article



63-12, paragraph (1), item (i) of the Act; hereinafter the same applies in
this item and Article 17, paragraph (1), item (xi)): the trade name or other
name of the designated dispute resolution organization for virtual currency
exchange business, which is the other party to the basic contract for the
implementation of dispute resolution procedures specified in Article 63-12,
paragraph (1), item (i) of the Act that the virtual currency exchange service
provider concludes;
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(b) when there are no designated dispute resolution organizations for virtual
currency exchange business: the details of the complaint processing
measures and dispute resolution measures specified in Article 63-12,
paragraph (1), item (ii) of the Act carried out by the virtual currency
exchange service provider; and
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(xviii) other documents containing other relevant matters.

CBERHREE ~D @A)
(Notice to Applicants)
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Article 7 When giving a notice of registration prescribed in Article 63-4,
paragraph (2) of the Act, the Commissioner of the Financial Services Agency is
to give it by a written notice of completion of registration prepared using

appended Form 8.

(R AR S 5 A2 4 B Bk T DR
(Public Inspections of Register of Virtual Currency Exchange Service
Providers)
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Article 8 The Commissioner of the Financial Services Agency must keep the

register of virtual currency exchange service providers pertaining to the

/

relevant registered virtual currency exchange service provider at the Local
Finance Bureau or the Fukuoka Local Finance Branch Bureau having
jurisdiction over the location of the head office of the virtual currency exchange
service provider (in the case of a foreign virtual currency exchange service
provider, its principal business office in Japan; the same applies hereinafter)



and make it available for public inspection.

(A PE R JEA)
(Financial Basis)
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Article 9 The requirements specified by Cabinet Office Order as prescribed in
Article 63-5, paragraph (1), item (iii) of the Act are as follows:
— BEAREOWENP—THHULETHLZ L
(i) the amount of stated capital is no less than 10 million yen; and
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(i1) the amount of net assets (meaning the amount obtained by deducting the
total amount of liabilities from the total amount of assets recorded in the
balance sheet prescribed in Article 6, paragraph (1), item (viii) or any
substitute thereof) is not below zero.
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(Notice of Refusal of Registration)
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Article 10 When giving a notice under the provisions of Article 63-5, paragraph
(2) of the Act, the Commissioner of the Financial Services Agency is to give it

by a written notice of refusal of registration prepared using appended Form 9.

(EHEDJEH)
(Notification of Changes)
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Article 11 (1) When intending to make a notification under the provisions of
Article 63-6, paragraph (1) of the Act, a virtual currency exchange service
provider must submit to the Commissioner of the Financial Services Agency a
written notice of changes prepared using appended Form 10 by attaching two
copies thereof and documents specified in the following items for the categories
of cases respectively set forth therein (in the case of a document certified by a

public agency, limited to one issued within three months prior to the date of
notification):
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(i) in the case of a change in the trade name: a certificate of registered

Iz
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information that contains the matters pertaining to the change or any
substitute thereof, and a document prepared using appended Form 3
pledging to the effect that the virtual currency exchange service provider
does not fall under any of the items of Article 63-5, paragraph (1) of the Act;
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(i1) in the case of a change in the amount of stated capital: a certificate of
registered information that contains the matters pertaining to the change or
any substitute thereof;
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(iii) in the case of establishment or abolition of a business office or a change in
the location of a business office (excluding the case set forth in item (x)): a
certificate of registered information that contains the matters pertaining to
the change;
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(iv) in the case of a change in the directors, etc.: the following documents:
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(a) the documents set forth in Article 6, items (ii), (iv) and (v) that pertain to
the person who newly became a director, etc. and the documents set forth
in item (vi) of the same Article that pertain to the change;
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(b) if the name of the person who newly became a director, etc. used before
marriage is stated together with their current name in a written notice of
changes, and the documents set forth in (a) above (limited to the document
set forth in Article 6, item (ii)) do not prove that name used before
marriage, a document to prove that name used before marriage;
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(c) a document prepared using appended Form 3 pledging to the effect that
the virtual currency exchange service provider does not fall under any of
the items of Article 63-5, paragraph (1) of the Act;
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(v) in the case of a change in the major shareholders (meaning a shareholder
who holds voting rights exceeding 10 percent of the voting rights held by all
the shareholders (excluding the voting rights of the shares which cannot be
exercised for all matters that are subject to a resolution at a general meeting
of shareholders and including the voting rights of the shares for which the
shareholder is deemed to have voting rights under the provisions of Article
879, paragraph (3) of the Companies Act)): the list of shareholders prepared
using appended Form 7;
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(vi) in the case of a change in the virtual currency to be handled: the document
set forth in Article 6, item (xi) that pertains to the matters that have been
changed;
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(vii) in the case of a change in the contents or methods of the virtual currency
exchange service: the documents set forth in Article 6, items (xii) through
(xv) that pertain to the matters that have been changed;
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(viii) in the case of a change in the contents of business that have been
entrusted or a person to whom business is entrusted: the document set forth
in Article 6, item (xvi) that pertains to the matters that have been changed;
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(ix) in the case of a change in the other businesses: a certificate of registered
information that contains the matters pertaining to the change or any
substitute thereof;
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(x) if a virtual currency exchange service provider who has obtained the

4

registration referred to in Article 63-2 of the Act from the Director-General of
a Local Finance Bureau, etc. has changed the location of its head office to an
area over which the Director-General of another Local Finance Bureau, etc.
has jurisdiction: the document specified in item (iii) and a written notice of
completion of registration referred to in Article 7 that was delivered prior to

10



the change;
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(xi) in the case of a change in the management method prescribed in Article 63-
11, paragraph (1) of the Act: a document that can demonstrate the fact that
there was a change in the management method prescribed in the same
paragraph; or
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(Xu) 1f the virtual currency exchange service provider has become a member of
a certified association for payment service providers or has withdrawn from
one: a document that can demonstrate the fact that the virtual currency
exchange service provider has become a member of a certified association for
payment service providers or has withdrawn from one.
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(2) When a notification is made under the provisions of the preceding paragraph
in the case set forth in item (x) of the same paragraph, the Director-General of
a Local Finance Bureau, etc. must notify the Director-General of another Local
Finance Bureau, etc. referred to in the same item to the effect that the
notification has been made.
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(3) The Director-General of a Local Finance Bureau, etc. who has received the

AL SEH R SR |
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notification referred to in the preceding paragraph is to register the matters
notified of in the register of virtual currency exchange service providers and
notify the person who made the notification of the registration by a written
notice of completion of registration referred to in Article 7.

BT EH
Chapter IT Business

(AR A HAZE AR D TH R D 2 278 PR E)
(Measures to Ensure Information Security Management Pertaining to Virtual
Currency Exchange Service)
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Article 12 A virtual currency exchange service provider must take measures to
ensure sufficient control of the electronic data processing system pertaining to

11



the virtual currency exchange service, in accordance with the contents and
methods of its business.

(I AT 16 0D 2 A PR 1B 5 )
(Measures to Ensure Information Security Management Pertaining to Personal
Information of Individual Users)
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Article 13 If a virtual currency exchange service provider entrusts to another
person the security management of personal information concerning the users
of the virtual currency exchange service, who are individuals, the supervision
of its employees, and the handling of the relevant information, the virtual
currency exchange service provider must take necessary and appropriate
measures for preventing divulgation, loss, or damage of the information.

(551 D FE4x B 1 R D B V)
(Handling of Specified Non-public Information)
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Article 14 When handling personal information regarding race, creed, family
origin, domicile of origin, healthcare, or criminal background of the users of the
virtual currency exchange service, who are individuals, and other specified
non-public information (meaning information learned in the course of business
of the virtual currency exchange service that has not yet been publicly
disclosed), a virtual currency exchange service provider must take measures to
ensure that the information is not used for a purpose other than for ensuring
the appropriate operation of the business and for other purposes that are found
to be necessary.

(ZFEEF OB IE N O FEIRBAT 2 MR T D720 D E)
(Measures to Ensure Proper and Secure Provision/Conduct of the Entrusted
Business)
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Article 15 When entrusting part of the business of the virtual currency exchange
service to a third party, a virtual currency exchange service provider must take

12



the following measures in accordance with the contents of the entrusted

business:
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(1) measures to ensure that the relevant business is entrusted to a person who
has the ability to perform the business in a proper and secure manner;
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(ii) measures to ensure that necessary and appropriate supervision, etc. is
conducted with regard to the person to whom the relevant business is
entrusted, including measures to verify whether the person is performing the
business in a proper and secure manner by, among others, checking the
status of performance of the business by the person regularly or as necessary
and causing the person to make any necessary improvements;

= ZEEET O RS B IR DRI E D D OFEE 2 G 2 ol I 4 5
7o DI BT R

(iii) necessary measures to ensure proper and prompt processing of complaints
from the users of the virtual currency exchange service conducted by the
person to whom the relevant business is entrusted;

MW ZREENUFEBZEYNITO 2 N TERVEENAE LSGAITIE, oY)
IR =BT HEES BN EET 2%, A EZIEDOFIIE OR#E I E
WAELDZLEFEZIET DD DOHE

(iv) measures to prevent the protection of the users of the virtual currency
exchange service from being hindered, etc., including measures to ensure
that if circumstances have arisen under which the person to whom the
relevant business has been entrusted is unable to perform the entrusted
business appropriately, the business will be promptly entrusted to another
appropriate third party; and

E ARR R ASHER OB OBIE N OMELRBAT MR L, B EB IR LFINE
DIREZ XD T2 BN & 55 EIT1E, Bk EG DRFLITR 2 5K D2 8 TR
T HFEOLEREEZHET DD DOHE

(v) measures to ensure that, if it is necessary for the purpose of ensuring the
proper and secure performance of the business of the virtual currency
exchange service provider and the protection of the users pertaining to the
business, necessary measures will be taken such as amending or canceling

the contract pertaining to the entrustment of the relevant business.

(AR & A EE I EEE & OfRGREIE)
(Prevention of Users from Mistaking Virtual Currency for the Japanese
Currency or Foreign Currency)
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FoNge RARWREASHER L, B EZHEORIHE & oM TIRAREE ®®@£%
THEEIE, 6L D, YEAMAEITH L, Tl O E Do) e 7k
@@ﬂ?ﬁ Rl LA aE IS EEE & ﬁﬂ%%t?étb®ﬁ%%ﬁbﬁ?
T 5720,

Article 16 (1) When carrying out exchange of virtual currency, etc. with a user of
the virtual currency exchange service, a virtual currency exchange service
provider must provide the users in advance with an explanation designed to
prevent them from mistaking the virtual currency to be handled in the
business for the Japanese currency or a foreign currency by delivering
documents or any other appropriate method.

2 ARG AHEER X, ATEICHET 2 21T 2 B EaIZiE, RICH T 2 FEHE 5N
THHLDET D,

(2) When providing the explanation prescribed in the preceding paragraph, a
virtual currency exchange service provider must explain the following matters:
— OO AEEEIL, A IIANEBRE TIE RN &,

(i) the fact that the virtual currency to be handled in the business is not the
Japanese currency or a foreign currency;

=B RAEEED, FFEOHIZ LY EOMEERIES LTV RWEEIX, £0
B XIIFFEDFIC LY ZOMMEEZRFES N TV DIEEIE, Y%EORL, MEHA L
UTA PR KOS REIRFE DN Z

(i1) if the value of the virtual currency to be handled in the business has not
been guaranteed by a specific person, that fact, or if the value has been
guaranteed by a specific person, the name, trade name or other name of that
person and the details of the guarantee;

= ZOMEY O AR & AFNEE XIISEEE L ORRGEMIIEICEALEE LD
LR HLNDHFIH

(iii) other matters found to be relevant to the prevention of the user from
mistaking the virtual currency to be handled in the business for the
Japanese currency or a foreign currency.

3 RABEERMEF T, TOEREMCBWT, HBEELREORAE & FHAREER
Tﬁ&% (PR D HRG1 21T 9 iE'/—\GC&i\ ATEEES — 5 OV 5 12480 D I &2 4% AI & o

ICOETRT VLD ICEDIHE R LT TR b0,

(3) When a virtual currency exchange service provider carries out transactions
pertaining to virtual currency exchange service with the users of the virtual
currency exchange service at its business office, the virtual currency exchange
service provider must post the matters set forth in items (i) and (ii) of the
preceding paragraph at the service counter in a manner easily seen by the
users.

(R 6 2 o4

(Provision of Information to Users)
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Fts RRREAHEE L, R E RO A & oM TR A IR
LHGI 24T O LEIE, SO LD, YRAMAE I L, FEmOZTZ oot 7275
FIZRY  WICHEIT 2 FHHIZOWTOFREZRME L 2T ud e 5720,

Article 17 (1) When carrying out transactions pertaining to virtual currency
exchange service with a user of the virtual currency exchange service, a virtual
currency exchange service provider must provide the user in advance with
information about the following matters by delivering documents or any other
appropriate methods:

—  UZRARE R HEE O 5 M OMERT

(i) the trade name and address of the virtual currency exchange service
provider;

O ARBIEERHER Th D B ROV AR R RS OB R 5

(i1) the fact that it is a virtual currency exchange service provider and the
registration number of the virtual currency exchange service provider;

= HEHEGIOAR

(iii) the contents of the transactions;

U HD o AR o

(iv) the outline of the virtual currency to be handled;

B RO AEEEOMEDOEE 2 EHEOJRRK & L THEAENRET I2B8ENRH D &

I, TOEKROZDOHH

(v) when there is a risk of losses directly from fluctuations in the value of the
virtual currency to be handled, that fact and the reasons therefor;

NOHIFICET D LODIEN, UEBBIIOWTHIAZE OB EZ KT L L
RHEBERERAZEZORKNE LTHANET I EENRH L L &L, ZOELEV
Z D PR

(vi) beyond what is set forth in the preceding item, when there is a risk of
losses directly from material grounds that will affect the decision of the user
regarding the transactions, that fact and the reasons therefor;

t BEEAT =250+ —F HIIHET 2EHRT D HTEKROA IND =F TIZHT

LRI, BFHA DD =FETIZEDDHEDRL., B X IZ4

(viil) the management method prescribed in Article 63-11, paragraph (1) of the

Act and the name, trade name or other name of the person specified in (a)

through (d) below for the categories respectively set forth therein:

A B PRE-HEE - SICET L hE TS (BB AHEHEEE S ITHUE
THORMGBHEATEZIRS, ) XIIAEOESITHER L, SAEIZBWTHITE (1
MILFAREERERE L HILE) BHRE -HE -SRI X5 42172%8 (B 1
RE-HE TR OE = RBE HE - FI2BWT FAREITE] Lo, )

(a) the method set forth in Article 20, paragraph (1), item (i): deposit-taking
institutions (excluding long-term credit banks prescribed in Article 2,
paragraph (17), item (ii) of the Act) or persons conducting business set
forth in Article 10, paragraph (1), item (i) of the Banking Act (Act No. 59 of
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1981) in foreign states pursuant to the provisions of laws and regulations
of those foreign states (referred to as "deposit-taking institutions, etc." in
Article 20, paragraph (1), item (i) and Article 30, paragraph (2), item (1));

n B REHEE ST L HE EREER B MR OIS E OES
CHEHLL . AAEICBWTEFEREG 21798 (F _H&E—HE 5, H_+—5%
F—HE—BROE =+5E HE _FICBWT EiEEF L E0ampka%E)
EWVI, )

(b) the method set forth in Article 20, paragraph (1), item (ii): financial
institutions engaging in the trust business or persons conducting the trust
business in foreign states pursuant to the provisions of laws and
regulations of those foreign states (referred to as "financial institutions, etc.
engaging in the trust business" in Article 20, paragraph (1), item (ii),
Article 21, paragraph (1), item (i), and Article 30, paragraph (2), item (ii));

N BT CHE ST A 5k YRR

(c) the method set forth in Article 20, paragraph (2), item (i): the relevant
virtual currency exchange service provider;

= BAERE_HEE _SICRBILGE RSCHET LIS =F

(d) the method set forth in Article 20, paragraph (2), item (ii): the third party
prescribed in the same item;

I\ FHE DL 5 R & FEEH, WA L <IZEH O L <ITZ2 0 LR ILZ

o OFEFIE

(viii) the amount or the maximum amount of the fees, remuneration, or costs to
be paid by the user or the calculation method thereof;

Ju o FIRFE DS O SOIFFRITIE T 2 8 3T O P Hi e ONE A& e

(ix) the location and contact address of the business office that will respond to
complaints or requests for consultation from the users:;

+ HEEGIINEBE TR RSN TITON G AICB W T Y e 4 AR

BEICHRE L&KM OF OB I WA T 2 S OFFE FIE

(x) if the relevant transactions are carried out in an amount indicated in a
foreign currency, the amount in the Japanese currency converted from that
amount and the standard or the method used for the translation;

+— WIHB/ITLL5EOXZITIE T, ERNENRITED 5 FHIHE

(xi) the matters specified as follows for the categories of cases respectively set
forth therein:

A FRERREEZEG D FRRREEDNFEET 256 YR ESHEE N
EHEAT =50+ H—HE— 58D D Tl i SRR & it 92 FiiE & i
T 5 Y% Tl I ALK O T4 T b 2 1 E AR & A 35 i R i B oo
P LA FR

(a) if there is a designated dispute resolution organization for virtual
currency exchange business: the trade name or other name of the
designated dispute resolution organization for virtual currency exchange

16



business, which is the other party to the basic contract for the
implementation of dispute resolution procedures specified in Article 63-12,
paragraph (1), item (i) of the Act that the virtual currency exchange service
provider concludes;

2 R ERARIE S AR i PR BA DMEE L 72 W EE MUkl g as e
DIEF R+ =00+ ZH—HE 58D 5 i 15 LB & O PR R E O N
=~

(b) if there are no designated dispute resolution organizations for virtual
currency exchange business: the details of the complaint processing
measures and dispute resolution measures specified in Article 63-12,
paragraph (1), item (ii) of the Act carried out by the virtual currency
exchange service provider; and

+ = ZOMEEBEGIOARICEALEZE LD LD LN FHE
(xii) other matters found to be relevant to the contents of the transactions.

2 ARG AHEE 1T, RS R R SE ORI A & O] TR B A A ZE LR 2 BT
ZARRERIC UIRE L TIT ) 2L 2NE L TN EMET DL Ei1E. 6L D,
UHAAE T L, FEHOZMZOMOBEE R HFIEIC LY WITHIT 2 FHIZHONWT
DOIfF A R4 L2 T e 57220,

(2) When a virtual currency exchange service provider concludes with a user of
the virtual currency exchange service a contract under which transactions
pertaining to virtual currency exchange service are carried out on an ongoing
or recurring basis, the virtual currency exchange service provider must provide
the user with information about the following matters by delivering documents
or any other appropriate methods:

— HEF SO HE 5 E TITHIT 5 FEH

(i) the matters set forth in items (i) through (xi) of the preceding paragraph;

= BB OEDRH D L E I, MR HIM

(ii) when a contract period is defined, the contract period;

= BRI ORI OBy (FEEE, SO E ORI RE T2 ST, )

(iii) handling of the cancellation of the contract (including calculation method
for fees, remuneration, or costs); and

W ZOMYEENONFIZELSE LR RO HH

(iv) other matters found to be relevant to the contents of the contract.

3 AR AZHER L. £ 01T O BB AZHEIC R U, (AR R A2 HEE ORI D
L UMM EE A ZE L & Eid, Bl BAAEICH L, Fmoefitt
OO 72 FIEIZ L0 | I 2 FHHIZHOW TOREREZ UL L2272 6700,

(3) When a virtual currency exchange service provider has received money or
virtual currency from a user of the virtual currency exchange service in
relation to its service, the virtual currency exchange service provider must
provide the user with information about the following matters by delivering
documents or any other appropriate methods:

17



—  ARARREAZHEEE 0P B K OV R

(i) the trade name and the registration number of the virtual currency
exchange service provider;

= OYERHFE D BZE L e o XA S E O HE

(i1) the amount of the money or the quantity of the virtual currency received
from the user; and

= XEFEHAHA

(iii) the date of receipt.

4 AREEARHER 1T, AR EHEEDOFIHE & O TIRARE EAZHIE TR 5 E|
ARG UIE L TITH & &1, —AZHBIX2WHIRIZ Lo, YR ICR L,
FHHE O OMOEE) 2 IR K0 . EG| OFEE NS BB 2R E O SO
K OARE DB EIZ OV TOIFR AR L 2T i 5,

(4) When a virtual currency exchange service provider carries out transactions
pertaining to virtual currency exchange service with a user of the virtual
currency exchange service on an ongoing or recurring basis, the virtual
currency exchange service provider must provide the user with the transaction
record and information about the amount of the money and the quantity of the
virtual currency of the user that it manages, for each period not exceeding

three months, by delivering documents or any other appropriate methods.

(Z DA & R A X D 72 OHFE)

(Other Measures to Ensure Protection of Users)

FHI\S RABREAZHEE L, £ O1T O BRI AR L, (AR A E O R
HEDRELK DT, WIZBIT HREZFH LR THIER 5 R0,

Article 18 A virtual currency exchange service provider must take the following
measures to ensure the protection of the users of the virtual currency exchange
service with regard to its service:

— AR AZHEER D £ 01T O BB EAZHEIC OV T, RAEEE ORME, B
DRNEZDOMOFFIZIE T, FIHE ORE L XD T2 OB R 2 B D

(1) measures to establish a necessary system to ensure protection of the users
in relation to the virtual currency exchange service it carries out, in
accordance with the characteristics of the virtual currency, the contents of
the transactions and other circumstances;

= R AR S 2 OAT O IR AZHAZE I oW T AT b %
RUREAZHEE TR D G | D FRIRE OJLTRAT A ICHIH SN G OFHMORENH 5 2
EEDOMOEFEZHE L THRITHDITONTZ RN S DL LR DL & &1, Bk
GlOIEIEFE 21T 5 &

(i1) when the virtual currency exchange service provider finds a possibility that
a criminal act has been committed in relation to the virtual currency
exchange service it carries out, as there has been information provided by
the investigative authority, etc. to the effect that the transactions pertaining
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to virtual currency exchange service were used for the purpose of committing
a fraud or other criminal acts and in consideration of other circumstances,
measures to suspend the relevant transactions, etc.;

= AREEAHEE . ERUBE R ICHER L CWAE FEHEE AR LT, FIH
FH LB E IR DB 21T ) BT H - TIE, Yi%fHH D Yk AR m A fa g
FeMOFZRT L2 L 2Pk T 5720 OmEb) i

(iii) if the virtual currency exchange service provider carries out transactions
pertaining to virtual currency with the users by using a computer connected
with electric telecommunication lines, appropriate measures to prevent the
users from mistaking the virtual currency exchange service provider for
another person; and

RS ERHER D FIHE D O EXBEERBICHR L TV 2 B HEE LT
L CRABBE R IR D MG R DR 22 256 12H > T, HERoN
B, UEFHEP GEBERIAR D EFHEROBIELIT ) BRICA S ITHEZRE LAY
FIET 52N TEDL LT D272 HE

(iv) if the virtual currency exchange service provider receives instructions
regarding transactions pertaining to virtual currency exchange service from
the users by using a computer connected with electric telecommunication
lines, appropriate measures to enable the users to easily confirm or correct
the contents of the instructions when operating the computer for the relevant

instructions.

CaapsTllE )
(Internal Rules)

B BB AZHER L. £ O1T O BB E AW EDOZEE ONE K OHIEITE T,
AR BB LR EOR N E DREZ KXY | S ORI A HZE O 1E 2Dl FE 7R AT
et 2720 DHFE CURIRIEE SR T DIEE AN =50+ 5 —HIZ
DOHEEONEDOHTH R OLEZ T 50O EE G, ) (2B 2N
HEDDEEBIT, WEEHRITHT HIME, ZFLRITHT 24852 O Mo L34
SIS W TEBNEE SN D 720 O+ 72 R 2 8 L 72 b huidie 5720,

Article 19 A virtual currency exchange service provider must provide for

%
E

internal rules, etc. concerning the measures to ensure the protection of the
users of the virtual currency exchange service and the proper and secure
performance of the virtual currency exchange service (including the
explanation of the details of the measures taken by the virtual currency
exchange service provider as specified in Article 63-12, paragraph (1) of the Act
and the measures to prevent crimes), in accordance with the contents and
methods of its business, and establish a system for providing training to
employees, a system for providing guidance to the person to whom business is
entrusted, and other systems sufficient to ensure that the business is operated
based on those internal rules, etc.
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(R B pE D 8 BE)

(Management of Users' Property)

S REEZHER T, BEAT =50+ —FE - HOBEICE S E ARIEE A

BEOFMEFEOEEZEHT L L&, WITHBITLHIEICLY, S%eEeBEH LR

L7 5780,

Article 20 (1) When a virtual currency exchange service provider manages the
money of the users of the virtual currency exchange service based on the
provisions of Article 63-11, paragraph (1) of the Act, the virtual currency
exchange service provider must manage the money in the following methods:

—  WHEGRITE~OES IS (LR THLI I ERZOATRICLVHLLZD
DIZRD, )

(1) as a deposit or saving at deposit-taking institutions, etc. (limited to a
deposit or saving for which it is obvious, from the account holder's name,
that it comprises that money); or

Z EREBZEDSMEEFE~OSEEF TIOAMEOENDH D b D

(ii) as a money trust at financial institutions, etc. engaging in the trust
business for which compensation for the principal is provided in the contract.

2 BEEZHEER T EBEAT R0+ —FE -HOREICES SR MAE o EE
%ﬁfiﬁ‘é k & :t 75203%\77 T HRABBEDO KIS L, S FITED D L
XY, HEEEEEEZERLRTNIER LR,

(2) When a Vlrtual currency exchange service provider manages the virtual
currency of the users based on the provisions of Article 63-11, paragraph (1) of
the Act, the virtual currency exchange service provider must manage the
virtual currency in the method specified in the following items for the
categories of virtual currency respectively set forth therein:

— ARARESHEE N E Eﬁmﬁﬁ‘éf}iﬁ Bl FIAFEOREE L 8 COEAM
PETH DA E & 2 PIHEIZ Xy L, v, HZFIAE o EEIz-> b\“( EDF|

MEORBBETHD f)\ﬂﬁ*o BT E DREE (HAIAE OFIREE IR D %A
FIHE O ENH COREIZ LD EHIHRITE 2REEZE L, RFICHBWTH
L., ) TEHTLHIE

(i) virtual currency that the virtual currency exchange service provider
manages by itself: the method to clearly divide the virtual currency of the
users and the virtual currency that it holds as its own property and manage
the virtual currency of the users in a manner wherein each user's virtual
currency can be identified immediately (including a manner wherein the
quantity of each user's virtual currency can be identified immediately in
one's books; the same applies in the following item); or

{}i,_\L‘éi?ﬁi¥%7ﬁ>% Fhae L TEHRIEEE H%BE=FITB\T, #
HEOREEELE ACOBEAMETH L REEE & LHHEICX S I E, o, Yk
*'Jﬁﬁ%‘@ﬂi*ﬁ %f‘f ZONWT EDFIHEDORABE TH 50N E HIZHHITE HIKEE
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TEHIE D L

(i1) virtual currency that the virtual currency exchange service provider has a
third party manage: the method to have the third party clearly divide the
virtual currency of the users and the virtual currency that the third party
holds as its own property and have the third party manage the virtual
currency of the users in a manner wherein each user's virtual currency can
be identified immediately.

(FIA#H XKy & HE 0 BE4)

(Requirements for Segregated User Management Trusts)

B RIREHE SICHET 2eRETE (LT TRIREKEBEE] &
Jo ) IRDEKIE, RITWIT 2BEMFORT A S RITNIER B 720,

Article 21 (1) A contract pertaining to the money trust prescribed in paragraph
(1), item (i1) of the preceding Article (hereinafter referred to as a "segregated
user management trust") must satisfy all of the following requirements:

— EWESHEELLEEE L L, BtEB2EDeMEREE 23 tE L L, 2o,
Y RZ AR B ] S HEE DAT O (ARIBE R R HAZE AR D B IR DRI E 2 oA DA
HETDHHLOTHDLZ &,

(i) the virtual currency exchange service provider is the settlor, a financial
institution, etc. engaging in the trust business is the trustee, and a user in
relation to transactions pertaining to virtual currency exchange service
carried out by the virtual currency exchange service provider is the
beneficiary of the principal;

O ZBAEMRBEALRMEL, UEEZREANREAD S 600 b —0F L, it
i EAN ARSEFE (KFSEHE M+ =FEEEa =5) £+ %0
CERHICHRET 2AEAREF LA T, UFRU, ) | BEAEEA, BBt Bl
HEEAXTEMTRECHEET 2EH (LLFIZOHEIZEWT Ip#LE] L
Vo ) BHLOTRTHNDLBDTHDL I L,

(ii) agents for the beneficiary are appointed, and at least one of those agents
for the beneficiary is an attorney, a legal professional corporation, a certified
public accountant (including a foreign certified public accountant prescribed
in Article 16-2, paragraph (5) of the Certified Public Accountant Act (Act No.
103 of 1948); the same applies hereinafter), an audit corporation, a tax
accountant, a tax accountant corporation, or a person designated by the
Commissioner of the Financial Services Agency (hereinafter referred to as an
"attorney, etc." in this paragraph);

= BEERONMEXSEREELITO LI > T, HEERORMNE X HEHE
FEIZOWTH - OZRERBALELTHHOTHL Z L,

(ii1) if multiple segregated user management trusts are carried out, the same
agent for the beneficiary is to be appointed for those multiple segregated
user management trusts;
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D, MDOZARBFENREEANHERZITHEST 2 2L 2RO 555K, )

(iv) if the virtual currency exchange service provider comes to fall under any of
the following requirements, only the agent for the beneficiary, who is an
attorney, etc., exercises its authority (excluding the case where the relevant
agent for the beneficiary admits the exercise of the authority by another
agent for the beneficiary):

A4 EFEAT =50+ LE-HUIE HOBEIC L VIEFERN+ =50 Z0O%eE%E
BoiEsh s &,

(a) when the virtual currency exchange service provider has had its
registration referred to in Article 63-2 of the Act rescinded under the
provisions of Article 63-17, paragraph (1) or (2) of the Act;

v EPEFReB M. FA TR, A TR SUTRNE E B O H L THIT -
ol Ex GMEEBEERBRERICH - T, BNICE W THRE TRbth, B4ET
feBR s, HAFRBREE L IIFNERBMG ORI TEITol L & IIARED
FET 2 EICBW TYZEOERICESEREBEOB L TEITo7e & &, ) &

(b) when the virtual currency exchange service provider has filed a petition
for commencement of bankruptcy proceedings, rehabilitation proceedings,
reorganization proceedings, or special liquidation (in the case of a foreign
virtual currency exchange service provider, when it has filed a petition for
commencement of bankruptcy proceedings, rehabilitation proceedings,
reorganization proceedings, or special liquidation in Japan or has filed the
same type of petition in the state where its head office is located, pursuant
to the laws and regulations of that state);

N AARE A E OB L G ERARREAZHER 2 H o TR, ERICRIT 2T
DE NI D RAEEEZMEDOFEL, LIFANCEBWTHE, ) # L < 3R

GrEARBE R HEE I > TL, ERNICRTIZEEFTOHER OB, LLTFA
IZBWTREL, ) & L7ce ENIEFEA+ =50 +FH HOBEIZ XL 5 RIEH
SR DR T —MMOBELTE L < IFMBORNEE Lz L ¥,

(c) when the virtual currency exchange service provider has abolished the
virtual currency exchange service (in the case of a foreign virtual currency
exchange service provider, when it has abolished the virtual currency
exchange service at all business offices it had established in Japan;
hereinafter the same applies in (c)) or has dissolved (in the case of a
foreign virtual currency exchange service provider, when it has commenced
liquidation of the business offices it had established in Japan; hereinafter
the same applies in (c)), or when the virtual currency exchange service
provider has given a public notice of the abolition of the whole or part of
the virtual currency exchange service or the dissolution under the
provisions of Article 63-20, paragraph (3) of the Act;
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= EEATZFO+EE-HOBEIZLDEBORMXUT—HOE EOMSE%
Jiz b x,

(d) when the virtual currency exchange service provider has received an
order to suspend the whole or part of the business under the provisions of
Article 63-17, paragraph (1) of the Act;

T ABFEMPE DT AR DR FI I E X oy i BB (E R A o i B (IR
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BANOERE LT EEALNIC, (@ EZMEERICL D ZORREITHYET D
GEPEFEMEIZTBMEN D D THDL Z &,

(v) if the appraised value of the principal of the trust property is less than the
required amount of segregated user management (meaning the total of the
individual amounts of segregated user management (meaning the amount of
the users' money that the virtual currency exchange service provider
manages in its service, as calculated for each user; the same applies in item
(xii) and the following Article); hereinafter the same applies in this
paragraph and the following Article), money in an amount equivalent to the
shortfall amount is added to the trust property by the virtual currency
exchange service provider, within two business days counting from the day
immediately after the day when the shortfall takes place;

NOFIHE X BEREICAR D5 FE M PE D L AR O FHM AR 2 4 P & X & HEFE D
TARFHETLHLDOTHDLZ &,

(vi) the appraised value of the principal of the trust property pertaining to a
segregated user management trust is to be the principal amount of the
segregated user management trust;

£ RICHT 255G OHEE IR FIHE X EHEFEICHR 5 R 02T —E8
DIFKIZATO ZENRTERVLDTHDHZ &,

(vii) in cases other than the following cases, the whole or part of the contract
pertaining to a segregated user management trust may not be terminated:

A RFEMPE DT AR O FHM AR F X0 B BB 2 Bl T 5 A lc BV T, £
OESFE O FEPHN TR E X3 B HIEFEIR 2 R ORE UL —E ORI 21T 9
&,

(a) if the appraised value of the principal of the trust property exceeds the
required amount of segregated user management, when intending to
terminate the whole or part of the contract pertaining to the segregated
user management trust to the extent of that excess amount;

7RISR HE - SICHET A HIBIC IV EET 5 2 & IR HF X 5 E PR
ERCICRDEFEMEL LTEFET D22 2 BV E L CHIHE KB BB FEICIR D
RHI O SNI—EOMFKI 21T 5 B

(b) when intending to terminate the whole or part of the contract pertaining
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to the segregated user management trust for the purpose of managing it by
the method prescribed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article or
entrusting it as a trust property pertaining to another segregated user
management trust;

N R A AT e 2T D 561247 O R #E K & B FEIT4R 2 A 02 UL —58
DIFFNARDIEFEM PEZ B ITFRB I EDL D THD Z &,

(viii) the trust property pertaining to the termination of the whole or part of
the contract pertaining to the segregated user management trust effected in
a case set forth in (a) or (b) of the preceding item is to be vested in the
settlor;

L FELHETH L2 E RN LI LW L7283, FITE OIS 2%
ZRWERBACL OV ETOFRIHECOVWT—FEL TSR D THDH Z L,

(ix) if an agent for the beneficiary, who is an attorney, etc., finds it necessary,
the beneficial right of the users is exercised collectively for all users by the
agent for the beneficiary;

+ FIREOZBRHENFELETHLIZRENHEANCLY —FH L UTHES NS EIC
IF, HEZEEICRDEIRNER T TN TELLDOTHL Z &,

(x) if the beneficial right of the users has been exercised collectively by an
agent for the beneficiary, who is an attorney, etc., the trust agreement
pertaining to the beneficial right may be ended;

+— FIHEBEBDPZRMELITEST 25 G ICENTNORMEIIIh DI D &5, M4
ZASMEDATHE D B2 D e ARBIMAHIZ . M54 BB 28 HH X o E L EEHIC
X9 % A (AR D ERIR B X0 B B OEI G 2 3% U T8 CAREEN
LRZEBIFIHE K& e A B2 25013, SR E X EHes) &
INTNDHZ &,

(xi) the amount to be paid to each user when the user exercises the beneficial
right is to be the amount obtained by multiplying the realized amount of
principal as of the day of the exercise of the beneficial right by the proportion
of the individual amount of segregated user management pertaining to that
user against the required amount of segregated user management as of that
date (if the amount thus obtained exceeds the individual amount of
segregated user management, the individual amount of segregated user
management); and

+ = FIHE D ZARMEATHES 5 B I D e ARBIER A FI & X 5048 PR B4 4
W DGEITIE, HRERFEIIEEREIRETOLOTHD Z L,

(xii) if the realized amount of principal as of the day on which a user exercises
the beneficial right exceeds the required amount of segregated user
management, that excess amount is to be vested in the settlor.

HIEE - — 5 R OE+ 50 oK) Lid, FIRE XS EHREFEICR 5155

WPED TR Z N D,

(2) The realized amount of principal referred to in items (xi) and (xii) of the
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preceding paragraph means the amount of the principal of the trust property

pertaining to a segregated user management trust.

(1 2 X3 A BR A 40 5 0D B E 55
(Calculation of Individual Amount of Segregated User Management)

B+ "% FAEXSEBEEOFIEICL VERT IHEICH - TE, (RKIBEEZH#H]
AT, BRI X B AR N ORI 3 X0 A PR B 2 4 B B8 L7221 i 7
5720,

Article 22 In the case of conducting management by way of a segregated user
management trust, a virtual currency exchange service provider must calculate
the individual amount of segregated user management and the required

amount of segregated user management every day.

(53 I B R )
(Audit of Separate Management)

=% REESHES T, EEAF =250+ _HOBEICESE, FEE
—HOBEICLLDEHORWIZOWNWT, @fTREDOHEETLIHAOED D L ZAIC
L0, HE—EL R ARSFFETEAEEAOEA (LI I00EREE) v
Do ) ERFRITNITRB R,

Article 23 (1) A virtual currency exchange service provider must have a certified
public accountant or an audit corporation audit the status of its management
under the provisions of Article 63-11, paragraph (1) of the Act (hereinafter this
audit is referred to as an "audit of separate management") based on the
provisions of paragraph (2) of the same Article, at least once a each year, in
accordance with the rules designated by the Commissioner of the Financial
Services Agency.

2 WIHBIT 581, ohlEHEEZT LI LA TE R,

(2) The following persons may not conduct an audit of separate management:

— AWRFLEOBEICLY . EEAT =0 B _HOBEIC L OEAICED
EBETHENTERNE

(i) a person who may not conduct the services related to auditing under the
provisions of Article 63-11, paragraph (2) of the Act, pursuant to the
provisions of the Certified Public Accountants Act;

= RBEEZEE O 2t (SHEE CRE_SICHET S FREEVN S, ) A
L<IZZ %, K325, BEAEEE L ITHIT&E» O ARS8 LGS
ENDOZEB LS OZERIZ X0 Ak r) 22 8 2 2 1 TV 58 32 OBUEE

(i1) a person who receives remuneration for a service other than the service of a
certified public accountant or an audit corporation, on a regular basis, from a
subsidiary company (meaning the subsidiary company prescribed in Article 2,
item (iii) of the Companies Act) of the virtual currency exchange service
provider or from any of its director, accounting advisor, company auditor or
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executive officer, or the spouse of that person; or
= BAEBEATZOHBEOYHL EXFIZIZH T 55 THLHD
(iii) an audit corporation with more than half of whose members are persons

set forth in the preceding item.

(HEATEIZRT 2 FHICOW TEMB R B AL T 58)
(Persons with Expert Knowledge and Experience in Matters Related to
Consumer Affairs)

BoUE EEARAT =0+ ZHEMEICHET 2NEMNS TED 281X, KRICHEIT S
W OEKEZ A L. o, HEAEEMER (HEEEQE CER A EREA
—75) BT ERE_HE RS A ICHRET DHEAETEMHREZ VD, ) TR T D EBITHE
FLEME P BEE L CTHFEL ETHEEHE LT D,

Article 24 The persons specified by Cabinet Office Order as prescribed in Article
63-12, paragraph (4) of the Act are those who have any of the following
qualifications and have engaged in the business of responding to consumer
affairs consultations (meaning the consumer affairs consultations prescribed in
Article 13, paragraph (3), item (v), (a) of the Consumer Contract Act (Act No.
61 of 2000)) for a period of not less than five years in total:

—  SIATBUENERATE % — 0 53 2 HEATEHEMMHERE OERK

(i) the qualification as the consumer-specialized counselor granted by the
National Consumer Affairs Center of Japan;

= —RMEEN B REEG DS BT DEEAEIET AL P — D&

(ii) the qualification as the consumer advisor granted by the Japan Industrial
Association; or

= —RMEEN A RBEEEHEDETDHEEEEa P LE L FOEK

(iii) the qualification as the consumer consultant granted by the Japan

Consumers' Association.

(R AE 5 A2 HA 2 (2 B3 2 G 1 AL B 1B S Oy S R 4 ()
(Complaint Processing Measures and Dispute Resolution Measures in Relation
to Virtual Currency Exchange Service)

Bt ISg EEAT =50+ ZBENEICHET LW IELBEE L L THBERS TED
LIFEIL. WOFFZONWTNNE T D,

Article 25 (1) The measures specified by Cabinet Office Order as complaint
processing measures prescribed in Article 63-12, paragraph (4) of the Act are
any of the following:

— WIBTrL2ToEBEEZ#R LD L,

(1) to take all of the following measures:

A AR AW SEREE W (B E —RE IR W TERAR A THEMRT 2847
EHE KB LEICHE T 2 8B EEEE S O 5 bR ME AZH €T 1B
T2V, UFZOEHADE=HIZBWTHL, ) ORHIZET LEE%
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(a) to establish a system for business operation sufficient to execute the
business of processing complaints related to a virtual currency exchange
service (meaning the complaints related to a virtual currency exchange
service out of the complaints related to funds transfer service, etc.
prescribed in Article 2, paragraph (19) of the Banking Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 101, paragraph (1) of the Act
following the deemed replacement of terms; hereinafter the same applies in
this paragraph and paragraph (3)) in a fair and appropriate manner;

7 ARARERE AZHE R R O BRICE T 2 EB 2 N ENOBICEIT T 5720 D
AR CYZEBICET NIRRT 2 BESHZARIT Il EL GO
WZRD, ) 28ETHZ L,

(b) to establish internal rules for the fair and appropriate execution of the
business of processing complaints related to a virtual currency exchange
service (limited to the internal rules including the provisions clarifying the
sharing of responsibility in the company with regard to the relevant
business);

N ARAR R R A HE B G O B SE AR IZJE E0 L, W ONS A 00 058 = AR
FOtm OERBAIZ ART D2 &,

(c) to inform the users of the entity to which complaints related to a virtual
currency exchange service are to be made and make the system public for
business operations referred to in (a) and the internal rules referred to in
(b) above;

= REBRREEEE BT O WE ORI K0 RS 1 A2 HA S B 1 o /LB
B HZ L&,

(i1) to seek to process complaints related to a virtual currency exchange service
through the resolution of complaints carried out by the certified association
for payment service providers;

= WHEEEAE (N =ZEEEEET\S) BLRE - EXEHE RIS
RET D HoEAIT L0 AR EZHERE EOLBE AN D Z &,

(iii) to seek to process complaints related to a virtual currency exchange service
through the mediation prescribed in Article 19, paragraph (1) or Article 25 of
the Consumer Basic Act (Act No. 78 of 1968);

W A5 ARSI D EELZ T BN FERS 58 2 LB 5 Fhilc kv
AR AR E S E OB 2N D 2 &,

(iv) to seek to process complaints related to a virtual currency exchange service
through complaint processing procedures carried out by a person who has
obtained any of the designations set forth in the items of Article 24 of the
Order; or

T AR R AZ A SE B W O LBRIZ B D B A NIEDOWIREICIEIT T DICREY B
RPRHEERE X NI 2 3 21 EN (BEEILHILRE —EHE — 5 ICHET DEA

27



ZUN), REHFENZIZBWTE L, ) BNFEMT DEE L2 LT 2 FHe L0 Al
B HEREEE DL E XD Z &,

(v) to seek to process complaints related to a virtual currency exchange service
through complaint processing procedures carried out by a corporation
(meaning the corporation prescribed in Article 99, paragraph (1), item (i) of
the Act; the same applies in item (iv) of the following paragraph) that has a
financial basis and a personnel structure sufficient to execute the business of
processing complaints related to a virtual currency exchange service in a fair
and appropriate manner.

2 EEART =50+ ZHELHEICHET D P RRIEE & L CHEN S TED D E L,
ROZZFDONTINET D,

(2) The measures specified by Cabinet Office Order as dispute resolution
measures prescribed in Article 63-12, paragraph (5) of the Act are any of the
following:

— s (A S IUMEERE —EH hs) Bt =R I E T oA L
HFHHSANOHEIC LV ED DN HANTHE T 2T T 5 5 oA 3
ZRERAIZ BT DR TFHUC L 0 RS B R EREm G EFE —RFE —HIZB W
THt A A CHERT H8ITIES RFE _ FHICHRET 2 & BB EEMHEm F O 9
HABBESZHEFICET 260209, LT ZORICEBWTHL, ) OffFRZK
HZ k.,

(1) to seek to resolve disputes related to a virtual currency exchange service
(meaning the disputes related to a virtual currency exchange service out of
the disputes related to funds transfer service, etc. prescribed in Article 2,
paragraph (20) of the Banking Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 101, paragraph (1) of the Act following the deemed replacement of
terms; hereinafter the same applies in this Article) through the mediation by
an organization prescribed in the association rules prescribed in Article 33,
paragraph (1) of the Attorney Act (Act No. 205 of 1949) or in the rules
established under the provisions of those association rules or through the
arbitration procedures carried out by that organization;

= HBEEREETNLEE A LIS T HEEICHET 2 H o AUIFRSIC
BUET 5B B X DRI L0 A E E R ERE N S OMR 2 X5 2 &,

(i1) to seek to resolve disputes related to a virtual currency exchange service
through the mediation prescribed in Article 19, paragraph (1) or Article 25 of
the Consumer Basic Act or through the agreement prescribed in the same
Article;

= BEHEFNUEREFICET DHEE LT T2 DN FE T D54 ORI % X D FHell X

D AR A HAE B Fr ORI & X D Z &

(ii1) to seek to resolve disputes related to a virtual currency exchange service
through dispute resolution procedures carried out by a person who has
obtained any of the designations set forth in the items of Article 24 of the
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Order; or

U hAR ] AR M L B G DRI AZ BT 5 55 2 T D I2 R Y D RRBLRYHRE K OV A1)
WA AT DIENDERLT D GO 2 [ 2 Fhell I 0 (AR & A2 HE B i 4
DR ZM D Z &,

(iv) to seek to resolve disputes related to a virtual currency exchange service
through dispute resolution procedures carried out by a corporation that has a
financial basis and a personnel structure sufficient to execute the business of
resolving disputes related to a virtual currency exchange service in a fair and
appropriate manner.

3 HT I GB—HE L ROEHEENFIZRD, ) OREICr»L LT, KRB ELR
PERIL, ROBFONT NI YT DIEANDERT 2 FHEC L0 AR E AL
336 1 0D LB S AR AR R 1] AR HAZE B r DRI & [ > TIX 7R B 72,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs (limited to

Y

paragraph (1), item (v) and item (iv) of the preceding paragraph), a virtual

currency exchange service provider must not seek to process complaints related

to a virtual currency exchange service or to resolve disputes related to a virtual

currency exchange service through the procedures carried out by a corporation

falling under any of the following items:

— EXEFFELEOREICI Y FEAEOMILE b, TOPITEEDY . XITHIT
BT D ENRLBRoTo AN S TAEZ B LR WVEAN

(i) a corporation that has been sentenced to a fine under the provisions of the
Act or the Attorney Act, and for whom five years have not passed since the
day when the execution of the sentence terminated or the day on which such
person is no longer subject to the execution of the sentence;

= BEEEEE HOBEICIVIEELHLEE - HOBEICLEELIMDIE S,
ZOWIE LD A 26 HAEZ R LR VENIIEH ZHUERA 58T 2 HE 2 I
DIHSH, ZOHIE L O H G HAREZ R0 L2V kA

(i1) a corporation whose designation under Article 99, paragraph (1) of the Act
has been rescinded under the provisions of Article 100, paragraph (1) of the
Act, and for whom five years have not passed since the day of the rescission,
or a corporation whose designation set forth in the items of Article 24 of the
Order has been rescinded, and for whom five years have not passed since the
day of the rescission;

= XOEBEITOHKE EKENEANTHD LEIT, TOWRBELITO REEEZET,
UFTZDOFIZEBNWTHL, ) ®IHBIZ, ROWVWTANITELT L2EN D DHIEN

(ii1) a corporation that has, in its officers conducting the business thereof (if
the officer is a corporation, including the person to perform its duties;
hereinafter the same applies in this item), those falling under either of the
following:
A EEERLL EOFNCAE B, XITEA L < IIFrE LEOHEIC X e & i,

FOBITEHKEDY . TPATEZ T H 2 N 2o B S HAFEZRE L2
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(a) a person who has been sentenced to imprisonment without work or
heavier punishment or has been sentenced under the provisions of the Act
or the Attorney Act, and for whom five years have not passed since the day
when the execution of the punishment terminated or the person ceased to
be subject to the execution of the sentence; or

0 EREREHOBREICIVERENLTLRE - HOBREIC I 2fBEZIVIES
NTENZBNT, ZOBIEL O BRT—ALUNIZZDIENDEE Th 72 ETE
OEIEHL DO H D AL L2 WE XTI HE —HUEREFICET 2 HELXIRY
HEINTEANZBNT, ZOBIELOBAT—ALURNIZZEDIENDEE TH 12k
TZOBIE L OB O T Z R L

(b) a person who was an officer of a corporation whose designation under
Article 99, paragraph (1) of the Act was rescinded under the provisions of
Article 100, paragraph (1) of the Act, within one month before the day of
the rescission, and for whom five years have not passed since the day of the
rescission; or a person who was an officer of a corporation whose
designation set forth in the items of Article 24 of the Order was rescinded,
within one month before the day of the rescission, and for whom five years
have not passed since the day of the rescission.

B BEE
Chapter III Supervision

(AR I8 15 A2 #A 5 (2 B 9~ 2 MR I8 EHH D AE A OMRAT)
(Preparation and Keeping of Books and Documents Pertaining to Virtual
Currency Exchange Service)
F_ARE EEAT =50 ZICHET 2 RREEAHEICET 2RES AT, KRIZ
BT HIREERE T 5,
Article 26 (1) The books and documents pertaining to a virtual currency

exchange service as prescribed in Article 63-13 of the Act are the following
books and documents:

—  ARARRE AZHEE LR D B | RE gk

(1) transaction records pertaining to a virtual currency exchange service;

. KREE TR

(ii) a general ledger;

= BEEEEICR (RAEREEAZHEE ORI & O THARIE R A SE 4R D HLg | % ik
FEANC UIRKBE L TIT O T L 2 NB L THRNEME T 256 ICRD, )

(iii) a customer ledger (limited to the case where the a virtual currency
exchange service provider concludes a contract with the users of the virtual
currency exchange service under which transactions pertaining to a virtual

currency exchange service are carried out on an ongoing or recurring basis);
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W HEERICBITLIEHTIAAEOSEOFEL MABE O EDTE (EH
RELCHB =712 21T/ 21T H>EICRD, )

(iv) records of the amount of the money and the quantity of the virtual
currency of the users that the virtual currency exchange service provider
manages on each business day (limited to a person who conducts the acts set
forth in Article 2, paragraph (7), item (iii) of the Act);

I FAEERICBITLEFEMEOHOLE (EF KB EHEE =528 T 2174 %17
IFETH-T, BF_TRE-HE_FIZEDDIHTECLIVAAEOEELZEHT D
AR BB R HAEE TR D, )

(v) records of the amount of trust property on each business day (limited to a
person who conducts the acts set forth in Article 2, paragraph (7), item (iii) of
the Act and who is a virtual currency exchange service provider who
manages the users' money by the method specified in Article 20, paragraph
(1), item (i1)); and

N BIE A O RS R B9 % R ek

(vi) records concerning the results of the audit of separate management.

2 RAREEREES L, REOAEHO G, BIEE 52008 =5 F TICHEIT H0E
HERICH > I < L b HER, FHEEN SN B HENR S E TITHIT 2 IREERIC
oo TED 7 &b IFER, BHEESEZRGE LRTIXR L0,

(2) A virtual currency exchange service provider must keep the books and
documents set forth in items (i) through (iii) of the preceding paragraph for at
least ten years from the day of the closing of the books, and the books and
documents set forth in items (iv) through (vi) of the preceding paragraph for at
least five years from the day of the closing of the books.

3 HBHEATICHET AIREEEIL. BRI TRELRTER LR, 7272 L,
YRLMEE BN INEICHK T 2B EFTICB W TER SN B EICB W T, ZDOIER#ZE
HWRSENIZBEWTZEDE LERFLTWDS & & XY IRETH D BRI ik

(B FA, MR AFRXREDOMADOHTEIZ L > I T H 2 &R TERNWEFAT

EON L3 TH - T, BFEIAEEICLDFERLHEOM It cn D bDE NS, LT

COHEKOFE=FRE HE=FIZBWTHL, ) &b TERI L, 7o BEAIS

BT T2 B ETIC R W CY L EMAIGLER IR SN FHZ KR LT b D 22 72 < B

BT L2 LNTEDREBICEBNTND L XX, ZORY TRV,

(3) The books and documents set forth in the items of paragraph (1) must be kept
in Japan; provided, however, that this does not apply if the relevant books and
documents are prepared at a business office established in a foreign state and
when copies thereof are kept in Japan without delay after they are prepared, or
when the books and documents are prepared in the form of an electronic or
magnetic record (meaning a record made in an electronic form, a magnetic form
or any other form not recognizable to human perception, which is used in
information processing by computers; hereinafter the same applies in this
paragraph and Article 30, paragraph (2), item (iii)) and are kept under a
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situation where the matters recorded in those electronic or magnetic records
can be inspected without delay at a business office established in Japan.

(AR 18 A A LT AR 2 B g | Rl d)

(Transaction Records Pertaining to Virtual Currency Exchange Service)

B HESR AIREEHE - SICHRET 2R R ASHE AR D G Reek & 1R, RICH
FTHrHDET D,

Article 27 (1) The transaction records pertaining to a virtual currency exchange
service prescribed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article are as
follows:

— I HECR

(1) a transaction diary;

B OISR B BUS | Rk

(i1) transaction records for intermediary or agency services; and

= HOoWECE

(iii) the business' own ledger.

2 HIEEF— OIS ARKRICIE, BE _RXFECHEE-SFROE S8BT 2178 (B
ISOIREARD DO EERLS, ) IZEL, RICWIT2FHALH L RITNIER LR,

(2) The following matters must be stated in the transaction diary referred to in
item (i) of the preceding paragraph, with regard to the acts set forth in Article
2, paragraph (7), items (i) and (ii) of the Act (excluding acts pertaining to an
intermediary or agency service):

— KEFHHA

(i) the date of the contract;

— FHEORA XIAF (AR EAZHEE ORI E L O TIARIEE LIRS
B 5| 2 ko AL I RAE L TAT 9 B ic iR D, )

(i1) the name of the user (limited to the case where transactions pertaining to a
virtual currency exchange service are carried out with the users of a virtual
currency exchange service on an ongoing or recurring basis);

= BACXITEZXEDH]

(iii) whether it is a transaction for itself or a commission;

M efhT . EATT I ORAREE & O H D

(iv) whether it is a sale or purchase of virtual currency or an exchange with
another virtual currency;

T RARIEE 04 FR

(v) the name of the virtual currency;

N ARARIEE OB R

(vi) the quantity of the virtual currency;

£ KEMAE ST ML O @ (MOFRIEE & OZIDLEIZH > TiE, Lo
ARIEE DA B K ORI EMFS I HET D 6 D)

(vii) the contract price or unit price and the amount (in the case of an exchange

32



with another virtual currency, the name of that other virtual currency and
the price equivalent to the contract price);

N AR ORA T4 (BIRE DL EIZRD, )

(viii) the name of the counterparty (limited to the case of a commission); and

U BSNCE LT B D FECE, 2 ofhoxtiio%E (B E DGR, )

(ix) the amount of the fees, remuneration or any other consideration receivable
in relation to the transaction (limited to the case of a commission).

3 B—IHE SO UIMRIIAR D WE sk ICIE, EE RELHEE SIcBiT 5
112 (BN SUIMREITRD b OIZRD, ) ICEL, wRICHT 2 FEZLER L 20T
IRBTRN,

(3) The following matters must be stated in the transaction diary pertaining to
an intermediary or agency service referred to in paragraph (1), item (ii), with
regard to the acts set forth in Article 2, paragraph (7), item (ii) of the Act
(limited to acts pertaining to an intermediary or agency service):

— N SOIREEIT -T2 A H

(i) the date when the intermediary or agency service was provided;

= FIHFE O R4 X34

(ii) the name of the user;

= B SUIRFE DRI

(iii) whether it is an intermediary or agency service;

M A SUTREONE

(iv) the contents of the intermediary or agency service;

T RARIEE D4 FR

(v) the name of the virtual currency;

N ARARIEE OB R

(vi) the quantity of the virtual currency;

£ KEMAE ST EAR R O (o RIREE & OZWDOY G 1CH - Tk, Lo
AR S DA TR K O EMFS I HET 2 D)

(vii) the contract price or unit price and the amount (in the case of an exchange
with another virtual currency, the name of that other virtual currency and
the price equivalent to the contract price); and

IV A SOTARFRIT RS LT B OB, B2 o fth oD el O %5

(viii) the amount of the fees, remuneration or any other consideration
receivable in relation to the intermediary or agency service.

4 F-HEE=SOHCEETRICT. WICHEIT 2 FEEZHE L2T e s,

(4) The following matters must be stated in the business' own ledger referred to
in paragraph (1), item (iii):

—  AREE D4 PR

(1) the name of the virtual currency;

= KE£ARA

(i1) the date of the contract;
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= MHFEHIFORAXITAH HEHFZHCIZBWTEIRT 205 TH D55 IZR
%o )

(iii) the name of the counterparty (limited to the case of a transaction wherein
the counterparty is selected on its own);

W it BATT I O RAREE & O H D]

(iv) whether it is a sale or purchase of virtual currency or an exchange with
another virtual currency;

T AR E O E

(v) the quantity of the virtual currency; and

NOHOEBRAT 280k OIREE O E DK S

(vi) the balance of the amount of the money and the quantity of the virtual
currency that it holds.

(& B 72 Te R )
(Customer Ledger)

BN B OTARE HB = FICHRET 2BFBIE LR LT, RiICEITLob0 L

ERAE

Article 28 (1) The customer ledger prescribed in Article 26, paragraph (1), item

2

(iii) consists of the following:

— R B E TR

(1) a user ledger;

= REEEEEMNE (EE LS LHEE - SICET AT AEITOEICRD, )

(i1) a book on the description of the virtual currency management (limited to a
person who conducts the acts set forth in Article 2, paragraph (7), item (iii) of
the Act);

AT — 5 ORI B WETRIZ, FINEZLITER L, RICHIT 5 FHEZ L L7

TR B0,

(2) The user ledger referred to in item (i) of the preceding paragraph must be

prepared for each user and the following matters must be stated therein:

—  FIHEFEO KA T4

(i) the name of the user;

= REEE O

(i1) the name of the virtual currency;

= HO. #H4, BuRE XUIRELD 5]

(iii) whether it is a transaction for itself, intermediary, commission or agency
service;

M ZEefhT . BT Tt o R AR E & DB

(iv) whether it is a sale or purchase of virtual currency or an exchange with
another virtual currency;

T KIEFEHAH

(v) the date of the contract;
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(vi) the quantity of the virtual currency; and

£ KEMAE ST AN L O (O RIRBEE & OLEDGEIZH > T, Mo
ﬁﬁ@%@%%&@%ﬁﬁﬁuﬁﬁé%®)

(vii) the contract price or unit price and the amount (in the case of an exchange
with another virtual currency, the name of that other virtual currency and
the price equivalent to the contract price).

3 I SofUaEEHEIMEIL, FIHE ZLITERL, RICEIT S FHER
#HLRTE e s 20,

(3) The book on the description of the virtual currency management referred to in
paragraph (1), item (i) must be prepared for each user and the following
matters must be stated therein:

— ZANXIFFIHLOB R RZEDHEHH

(1) whether it is an acceptance or withdrawal and the date thereof;

= FAEORAEEEEEET 5H O K4 T4 PR

(ii) the name of a person who manages the user's virtual currency;

= AREEE DL

(ii1) the name of the virtual currency; and

W AR o fcE

(iv) the quantity of the virtual currency.

(AR E AW T 2 e E)
(Reports on Virtual Currency Exchange Service)

FHOILSR EREAT RO TG - HORRE AT S W F I, SR
E R ORARB B R FEIAR DI OR DL A FE#k L 72 FEmIC o0 T, R +—5
GhEMRAREE I ER T H - TiE, BIERRKE+ 275) [TXVER L., FEFEED
RKANPS =AU GERERESZHERICH > T, FEFEEORANLIEA L
) IC&RTREICIERE L2 TR s,

Article 29 (1) The written report on a virtual currency exchange service referred
to in Article 63-14, paragraph (1) of the Act must be prepared using appended
Form 11 (in the case of a foreign virtual currency exchange service provider,
appended Form 12) by separating it into a business summary and a document
containing the status of income and expenditure pertaining to the virtual
currency exchange service and must be submitted to the Commissioner of the
Financial Services Agency within three months from the last day of the
relevant business year (in the case of a foreign virtual currency exchange
service provider, within four months from the last day of the relevant business
year).

2 HIHOWMEHFEZRHL LI &35 L X1, GHREFICTOE L @I NTRMED
BiiRg (BET 53Rz al, )  HEFEE (FES2ELL2ah, ) KOZ
NHFEHIZOWTOARSFH L IEEEANOEAREZE LRI LT, @TREIC
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(2) When intending to submit the written report referred to in the preceding
paragraph, a virtual currency exchange service provider must submit it to the
Commissioner of the Financial Services Agency by attaching two copies thereof
and the latest balance sheet (including the related notes) and profit and loss
statement (including the related notes), as well as an audit report prepared by
a certified public accountant or audit corporation regarding these documents.

(R M PE O PRI B3 2 s 38)

(Reports on the Management of Users' Property)

FHotSR EBEAT =R HUE HOMEFIL, MRS =S X0 ER L, F
FREEOWIM A =H Z LT LA WM Z &z, YizEEsg —H AN &7
REICRELRTIER 20,

Article 30 (1) The written report referred to in Article 63-14, paragraph (2) of
the Act must be prepared using appended Form 13 for each period dividing the
business year by three months and must be submitted to the Commissioner of
the Financial Services Agency within one month from the last day of the
relevant period.

2 HIHOWMEZFLZRELLI ET2L T, YEBREZFIZZOE L B TROK 7
BT 258 ORFIISECYEAFICED LD ERHZIRMA L T, @7 REICRE L2
FHER B2,

(2) When intending to submit the written report referred to in the preceding
paragraph, a virtual currency exchange service provider must submit it to the
Commissioner of the Financial Services Agency by attaching two copies thereof
and documents specified in the following items for the categories of cases
respectively set forth therein:

— BCOAAHHEE-ROFEC L RAEOSREERT A6 HEXINE
D AFED & % HBRITENBITT DR EREHH

(i) when managing the users' money by the method specified in Article 20,
paragraph (1), item (i): a certificate of the balance issued by the deposit-
taking institutions, etc. where the virtual currency exchange service provider
has a deposit or savings account;

=B SRS HE S ORFBICI VAR OS&REERT 25 FiEEGELE
TR B E N AT T D IR mRE A &

(i) when managing the users' money by the method specified in Article 20,
paragraph (1), item (ii): a certificate of the balance issued by the financial
institutions engaging in the trust business;

= B PRE A S OITEIC IR HE O
IZREEk SN Y BURIEE OKE IR D B R 2
BokmzitlT 560

(iii) when managing the users' virtual currency by the method specified in the

BEEZEHT L 5E  ERAVRCE
[ L7e b o2 oo AR
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items of Article 20, paragraph (2): a print-out of the information on the
balance of the virtual currency recorded in electronic or magnetic records or
other document proving the balance of the virtual currency; or

W ShlEHEEZS T %6 ARSH L UTEEEAD SR SN EEO#RE
EDHL

(iv) when undergoing an audit of separate management: a copy of the latest
report submitted by the relevant certified public accountant or audit
corporation.

(ANEDFHE)
(Method of Public Notice)
Fot—5 EERATF=F0+EE T HERERF =50+ LoMEIZ LA EX. B
WIZEDbD LT D,
Article 31 The public notice under the provisions of Article 63-17, paragraph (2)
and Article 63-19 of the Act is to be given in the Official Gazette.

FUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(BE 1 i %)
(Notification of Abolition of Business)

Ttk EEAT=50+HE-HOBEICL DM E L&D &3 58 1%. BIHE
XEFEZIC L OER Lo mEEC, Y%aHEOT L @L2IR T LT, @RTRE
(R LR HIER B0,

Article 32 (1) A person intending to make a notification under the provisions of
Article 63-20, paragraph (1) of the Act must submit to the Commissioner of the
Financial Services Agency a written notice prepared using appended Form 14
by attaching two copies thereof.

2 AHEORKEHFICIE, RKICHT2FHLLHT L0 LET 5,

(2) The following matters must be stated in the written notice referred to in the
preceding paragraph:

— M

() the trade name;

= OBERFEH B R ORGRE S

(i1) the registration date and registration number;

= JmEH

(iii) the reason for the notification;

W EERAT =£O+HE - HETOWThNIHEY T Lo FEAH

(iv) the date on which the virtual currency exchange service provider came to
fall under any of the items of Article 63-20, paragraph (1) of the Act;

o RAREERBEEO LT T AL L & Xid, ZOEH
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(v) if the virtual currency exchange service provider has abolished the whole or
part of the virtual currency exchange service, the reason therefor; and

ROFERENE, A0 ISt aEIEOMoOFMRIC L0 RARIE R R HEE O 2 T
ZBEIL UTo & E 13, YURER DKM IE K O DKk

(vi) if the virtual currency exchange service provider has abolished the whole
or part of the virtual currency exchange service by way of assignment of
business, merger or company split, or for other reasons, the method for the
business succession and the successor.

3 EEART=L£OFE "HOBEICLAAEIT, Bl RFICHET 2 FHAERT
2 AP UISHESR RE =T USICHET 2B FAEICEIVIT I D LT 5,

(3) The public notice under the provisions of Article 63-20, paragraph (3) of the
Act 1s to be published in the Official Gazette, in a daily newspaper that
publishes matters on current events, or by means of electronic public notice
prescribed in Article 2, item (xxxiv) of the Companies Act.

4 EERT=ZFO0FE-HOBEICLD2AEROEEFT TORRITIT, FEHEE,
BOF TS EEDOMOFHIZ L YEEFOERRIBRLIAEL T LHEEIRE,
RS LHEOHEIZ X DMEB OIEIT O T M OFIHE O M PEDRE XIIFHE~DO
B FEETFT D ET D,

(4) The public notice and the posting at business offices under the provisions of
Article 63-20, paragraph (3) of the Act are to inform of the methods of
completing the performance of obligations under the provisions of paragraph
(5) of the same Article and returning or transferring the users' property to the
users, except for the case where a public notice is given due to business
succession by way of assignment of business, merger or company split, or for
other reasons.

5 (AR AHER L, BT R0 HEHOBEID
EHIT, AEERRE I L 0 E/R L mHEIC, S%A
BT EBICEB LT IZ R 50,

(5) When having given a public notice under the provisions of Article 63-20,

LonEZ Lz &%,
HOBELEZIRMT LT, &

paragraph (3) of the Act, a virtual currency exchange service provider must
immediately submit to the Commissioner of the Financial Services Agency a
written notice prepared using appended Form 15 by attaching a copy thereof.

6 (UBIBERHER DN FEEE, S0 ISt EomoFE I L AEEER
KO T —HMAREILL LD L35 & &%, AEOBHITITIT, YiLEE DRI
122 K DOWNE K OY 3L OAM G IEZFLHE Lo F il 2 IR L iUz 6720,

(6) When intending to abolish the whole or part of the virtual currency exchange
service by way of assignment of business, merger or company split, or for other
reasons, a virtual currency exchange service provider must attach a document
containing the contents of the contract pertaining to the business succession
and the method for the business succession to the written notice referred to in
the preceding paragraph.
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(EMERATAF O JE H)
(Notification of Violation of Laws and Regulations)

Fot =4 IR EZHEER 1T, BiR S UIEER ITAREE R I LIES IS
ERCT D AT 2 XATARAR R T AL A ZE O IE ORI TIC K 2 kT 1T A0S o T- 2
EEHSTHGAITIE, YEFEEZH ST B D ZEBLINIC, BIREREE R 5129
W, RIZBIT 2 FEATH L2 ELMEREEICRE LR sz,

Article 33 If a virtual currency exchange service provider has come to know that
its director, etc. or employee has committed violation of laws and regulations
with regard to the virtual currency exchange service or an act that hinders the
proper and secure conduct of virtual currency exchange services, the virtual
currency exchange service provider must submit to the Director-General of a
Local Finance Bureau, etc. a written notice prepared using appended Form 16
containing the following matters, within two weeks from the day on which it
came to know that fact:

—  UEATADRE LB ET D4

(i) the name of the business office at which the relevant act occurred;

T YEAT A TAT o To BRI S5 SUTNE R O K4 AT TR Ok 44

(ii) the name and the title of the director, etc. or employee who committed that
act; and

= HEATAOME

(iii) summary of the act.

(BB )
(Government Agency through Which to Submit Written Notice)

=S (RS EAZHER 1T, BURICHET 2 BEPHEELOMER NI D45
WCHET2EHE UUFZOHREDPKRSEKIZEWNWT THFEESE] Lvwo, ) 2B RES
IHRHE L X5 LT 5581080 T, Y EIRBERHER OKIEOFEMEZ BT 5
WP5 505 T S/ M s AT L <UFAE LIRS & 5 & & 13, SR B e
X, YW ESF L YRMBESIT R IIHENEZ&E LTI LTl
IRBTRUN,

Article 34 If a virtual currency exchange service provider intends to submit to
the Director-General of a Local Finance Bureau, etc. the written application for
registration prescribed in Article 4 and other documents prescribed in the Act
and this Cabinet Office Order (hereinafter referred to as "written application,
etc." in this Article and the following Article), and there is an office of a Local
Finance Bureau, Otaru Sub-office of Hokkaido Local Finance Bureau, or
Kitami Sub-office of Hokkaido Local Finance Bureau having jurisdiction over
the location of its head office, the virtual currency exchange service provider
must submit the written application, etc. through the head of the relevant
office or sub-office of a Local Finance Bureau.
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(FREFORTESRFFEER M= ORH)
(Submission of Written Application through Certified Association for Payment
Service Providers)

Fothdk UREEZSHES T, BEEF2MEREFICRELE Y ET25L & (Fi
FOBEIZ LV MBEGHTEXIHETRZRHBT2 L& 25T, ) 1L, BEE®IR
FEEEWMES AL TIRET 22N TE 5,

Article 35 When intending to submit a written application, etc. to the Director-
General of a Local Finance Bureau, etc. (including submission through the
head of an office or sub-office of a Local Finance Bureau under the provisions of
the preceding Article), a virtual currency exchange service provider may
submit it through a certified association for payment service providers.

(P HE AL PRI )
(Standard Processing Period)

RS ARMTEERIR, B S XX OFSOREICL D BERICET D HENE D
FHANCEZEL T D ZHURNIZ, HEHFICET 2005585805008
Do

Article 36 (1) The Commissioner of the Financial Services Agency is to endeavor
to process any application for registration made pursuant to the provisions of
the Act, the Order, or this Cabinet Office Order within two months from the
day on which the application has arrived at the office.

2 HAPEICHET 2HIMICIT. RICET2H8BZEE20bD LT 5,

(2) The period prescribed in the preceding paragraph does not include the
following period:

— YEHEHEEZMIET D7D ET 5 HIMH
(i) the period required to amend the application;

=YW AR LB YA EONE AR T D7D E S 5 B

(i1) the period required for the applicant to change the contents of the
application; or

= YUYWL LB Y HICRLIFEICNELROONLIERZBMT 5720
(B % HI ]

(iii) the period required for the applicant to add materials that are found to be

necessary for the examination pertaining to the application.
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